
Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 19 februarie
2008 — Apple Computer International/Comisia Comunită-

ților Europene

(Cauza T-82/06) (1)

(„Acțiune în anulare — Tariful Vamal Comun — Clasificare
în Nomenclatura Combinată — Persoană care nu este vizată

în mod individual — Inadmisibilitate”)

(2008/C 107/43)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Apple Computer International (Cork, Irlanda) (repre-
zentanți: G. Green, solicitor, P. Sreenan, SC, și B. Quigley,
barrister)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: X. Lewis
și J. Hottiaux, agenți)

Obiectul

Cerere de anulare a Regulamentului (CE) nr. 2171/2005 al
Comisiei din 23 decembrie 2005 privind clasificarea anumitor
mărfuri în Nomenclatura Combinată (JO L 346, p. 7, Ediție
specială, 02/vol. 19, p. 36)

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea ca inadmisibilă.

2) Obligă Apple Computer International la plata cheltuielilor de jude-
cată.

(1) JO C 108, 6.5.2006.

Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 22 februarie
2008 — Base/Comisia Comunităților Europene

(Cauza T-295/06) (1)

(„Acțiune în anulare — Telecomunicații — Articolul 7 din
Directiva 2002/21/CE — Piața cu ridicata a terminării apelu-
rilor de voce în rețelele individuale de telefonie mobilă în
Belgia — Putere semnificativă pe piață — Scrisoare cu obser-
vațiile Comisiei — Act care nu este supus niciunei căi de atac

— Lipsa unei afectări directe — Inadmisibilitate”)

(2008/C 107/44)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Base NV (Bruxelles, Belgia) (reprezentanți: A.
Verheyden, Y. Desmedt și F. Bimont, avocats)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: É.
Gippini Fournier, M. Shotter și K. Mojzesowicz, agenți)

Obiectul

Cerere de anulare a deciziei pretins conținute în scrisoarea
Comisiei din 4 august 2006, adresată Institutului belgian de
Servicii Poștale și de Telecomunicații, și care, în temeiul artico-
lului 7 din Directiva 2002/21/CE a Parlamentului European și a
Consiliului din 7 martie 2002 privind un cadru de reglementare
comun pentru rețelele și serviciile de comunicații electronice
(Directivă-cadru) (JO L 108, p. 33, Ediție specială 13/vol. 35,
p. 195), conține observații privind un proiect de decizie notificat
de institutul respectiv (Cauza BE/2006/0433).

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea ca inadmisibilă.

2) Base NV suportă propriile cheltuieli de judecată și cheltuielile de
judecată ale Comisiei.

3) Mobistar SA și Regatul Țărilor de Jos suportă propriile cheltuieli
de judecată.

(1) JO C 310, 16.12.2006.

Acțiune introdusă la 26 ianuarie 2008 — EREF/Comisia
Comunităților Europene

(Cauza T-40/08)

(2008/C 107/45)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: European Renewable Energies Federation ASBL
(EREF) (Bruxelles, Belgia) (reprezentant: D. Fouquet, lawyer)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene

Concluziile reclamantei

— declararea nulității Deciziei C(2007)4323 final a Comisiei
Europene din 25 septembrie 2007;

— declararea societății vehicul financiar în cauză, în forma și
structura sa actuală, ca fiind ajutor de stat nelegal;
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